
Liste Straftatbestände Strafbefehle öffentlichen Auflage 08.04.2026 / Liste des 
infractions des ordonnances pénales en dépôt public 08.04.2026 
 
 

1. Injure (art. 177 CCP), violence contre les autorités et les fonctionnaires (art. 285 ch. 1 
2ème phrase CP) 
 

2. Injure (art. 177 CP), violence et menace contre les autorités et les fonctionnaires (art. 
285 ch. 1 2ème phrase CP) 
 

3. Violence ou menace contre les autorités et les fonctionnaires (art. 285 ch. 1 2ème 
phrase CP) 
 

4. Violence contre les autorités et les fonctionnaires (art. 285 ch. 1 CP) 
 

5. Injure (art. 177 CP), menace contre les autorités et les fonctionnaires (art. 285 ch. 1 
2ème phrase CP) 
 

6. Hinderung einer Amtshandlung (Art. 286 StGB) 
 

7. Beschimpfung (Art. 177 Abs. 1 StGB) 
 

8. Injure (art. 177 CP), menace contre les autorités et les fonctionnaires (art. 285 ch. 1 
2ème phrase CP) 
 

9. Hinderung einer Amtshandlung (Art. 286 StGB), Widerhandlung gegen das 
Betäubungsmittelgesetz (Art. 19 Abs. 1 Bst. d BetmG, Art. 2 Bst. a BetmG und Art. 1 
Abs. 2 Bst. a BetmVV-EDI, Anhang 1), Widerhandlung gegen das Eisenbahngesetz 
(Art. 86 Abs. 1 EBG) 
 

10. Impedimento di atti dell'autorità (art. 286 n. 1 CP), ingiuria (art. 177 cpv. 1 CP in comb. 
con l'art. 10 LFSl) 
 

11. Empêchement d'accomplir un acte officiel (art. 286 CP), conduite d'un véhicule 
automobile malgré le retrait / le refus de l'octroi / la non-reconnaissance du permis de 
conduire ou du permis d'élève conducteur (art. 10 al. 2 et art. 95 al. 1 let. b LCR), 
conduite d'un véhicule automobile en état d'ébriété (taux d'alcool de 0.5 à 0.59 / ou 
concentration d'alcool dans l'air expiré de 0.25 à 0.29 mg/I) (art. 31, 55, 91 al. 1 let. a 
LCR, art. 1 let. a Ordonnance concernant les taux limites d'alcool admis en matière de 
circulation routière, art. 2 OCR et art. 11, 11a, 12 OCCR), emprunter la partie de la 
chaussée dévolue au trafic venant en sens inverse, en ne respectant pas le marquage 
au sol (art. 26, 27, 90 al. 1 LCR et art. 75, 76 OSR), priorité pas accordée en quittant 
une route déclassée par un signal « stop » ou « cédez le passage » (art. 26, 27, 36, 
90 al. 1 LCR, art. 14 OCR et art. 36 OSR), ne pas observer un signal lumineux (art. 27 
al. 1, 90 al. 1 LCR et art, 68, 69 al. 3 OSR) et conducteurs de voiture automobiles ne 
portant pas la ceinture de sécurité (art. 90 al. 1 LCR et art. 3a OCR) 
 

12. Versuchte sexuelle Handlung mit Kindern (Art. 187 Ziff. 1 StGB i.V.m. Art. 22 Abs. 1 
StGB), mehrfache Pornografie (Art. 197 Abs. 1 StGB), sexuelle Belästigung (Art. 198 
Abs. 1 StGB) 
 



13. Mitführen von Geräten und Vorrichtungen, welche die behördliche Kontrolle des 
Strassenverkehrs erschweren, stören oder unwirksam machen (Art. 98a Abs. 1 Bst. a 
SVG) 
 

 
 

14. Lésions corporelles simples (art. 123 ch. 1 CP), violence ou menace contre les 
autorités et les fonctionnaires (art. 285 ch. 1 2ème phrase CP), injure (art. 177 CP), 
perturber une zone d'exploitation ferroviaire sans autorisation (art. 86 al. 1 LCdF) 
 

15. Prise en dépôt de fausse monnaie (art. 244 al. 1 CP), exercice d'une activité lucrative 
sans autorisation (art. 115 al. 1 let. c LEI) 
 

16. Führen von Luftfahrzeugen mit falschen Kennzeichen (Art. 89 LFG) 
 

17. Führung von Luftfahrzeugen mit falschen Kennzeichen (Art. 89 LFG) 
 

18. Fälschung von Ausweisen (Art. 252 StGB) 
 

19. Fälschung von Ausweisen (Art. 252 StGB) 
 

20. Fahrlässiges Nachmachen von Banknoten, Münzen oder amtlichen Wertzeichen ohne 
Fälschungsabsicht (Art. 243 Abs. 2 StGB i.V.m. Art. 250 StGB) 
 

21. Mehrfaches in Umlaufsetzen falschen Geldes (Art. 242 StGB i.V.m. Art. 250 StGB), 
Lagern falschen Geldes (Art. 244 i.V.m. Art. 250 StGB), geringfügiger Betrug (Art. 146 
Abs. 1 StGB i.V.m. Art. 172ter Abs. 1 StGB), einfacher Betrug (Art. 146 Abs. 1 StGB) 
 

22. Incendie par négligence (art. 122 al. 1 CP) 
 

23. Gestion fautive (art. 165 ch. 1 CP), violation de l'obligation de tenir une comptabilité 
(art. 166 CP), escroquerie (art. 146 al. 1 CP), blanchiment d'argent (art. 305b15 al. 1 
CP), infraction à la Loi fédérale sur les armes (art. 33 al. 1 LArm) 
 

24. Menace contre les autorités et les fonctionnaires (art. 285 ch. 1 2ème phrase CP), 
injure (art. 177 CP) 
 

25. Injure (art. 177 CP), violence ou menace contre les autorités et les fonctionnaires - 
voies de fait (art. 285 ch. 1 2ème phrase CP) 
 

26. Injure (art. 177 CP) 
 

27. Fahrlässiges Nachmachen von Banknoten, Münzen oder amtlichen Wertzeichen ohne 
Fälschungsabsicht (Art. 243 Abs. 2 StGB i.V.m. Art. 250 StGB) 
 

28. Gewalt und Drohung gegen Behörden und Beamte (Art. 285 StGB), Beschimpfung 
(Art. 177 StGB i.V.m. Art. 59 PBG) 
 

29. Beschimpfung (Art. 177 Abs. 1 StGB) 
 

30. Importation, acquisition, prise en dépôt de fausse monnaie (art. 244 cum art. 250 CP) 
 

31. Führen von Luftfahrzeugen mit falschen Kennzeichen (Art. 89 LFG) 



 
32. Gewalt und Drohung gegen Behörden und Beamte (Art. 285 Ziff. 1 StGB) 

 
33. Gewalt und Drohung gegen Behörden und Beamte (Art. 285 Abs. 1 StGB) 

 
34. Hinderung einer Amtshandlung (Art. 286 StGB) 

 
35. Gewalt und Drohung gegen Behörden und Beamte (Art. 285 Abs. 1 StGB), 

Ungehorsam gegen Anordnungen eines Sicherheitsorgans (Art. 9 Abs. 1 BGST), 
Benützen eines Fahrzeuges des öffentlichen Verkehrs ohne gültigen Fahrausweis 
(Art. 57 Abs. 3 PBG) 
 

36. Hinderung einer Amtshandlung (Art. 286 StGB), Beschimpfung (Art. 177 Abs. 1 StGB 
i.V.m. Art. 10 BGST), Benützen eines Fahrzeuges des öffentlichen Verkehrs ohne 
gültigen Fahrausweis (Art. 57 Abs. 3 PBG), Verrichtung der Notdurft in nicht dafür 
angebotenen Einrichtungen (Art. 57 Abs. 4 Bst. g PBG) 
 

37. Gewalt und Drohung gegen Behörden und Beamte (Art. 285 Ziff. 1 StGB) 
 

38. Empêchement d'accomplir un acte officiel (art. 286 CP) 
 

39. Beschimpfung (Art. 177 Abs. 1 StGB i.V.m. Art. 10 BGST) 
 

40. Hinderung einer Amtshandlung (Art. 286 StGB), Widerhandlung gegen das 
Eisenbahngesetz (Art. 86 Abs. 1 EBG) 
 

41. Menace contre les autorités et les fonctionnaires (art. 285 ch. 1 2ème phrase CP), 
injure (art. 177 CP) 
 

42. Violenza o minaccia contro le autorità e i funzionari (art. 285 cpv. 1 CP), ingiuria (art. 
177 cpv. 1 CP, in comb. disp. con l'art. 59 LTV) 

 
 
 
 

  



Die öffentliche Auflage der Strafbefehle wird bis auf Weiteres gemäss der nachfolgenden 
Tabelle durchgeführt. Interessierte an einer Einsicht in die öffentlich aufliegenden 
Strafbefehle werden gebeten, sich bis zu den unten angegebenen Terminen anzumelden. 
 
  
Ort der 
Einsichtnahme 

Anmeldefrist Termin Einsichtnahme Kontakt für die 
Terminanfrage 

Bern Dienstag 17h Mittwoch zwischen 9h 
und 12h 

rechtsdienst@ba.admin.ch 

Standort in Zürich Dienstag 12h Auf Anfrage WIKRI-ZH@ba.admin.ch 

Standort in 
Lausanne 

Dienstag 17h Mittwoch zwischen 14h 
und 16h30 

+41 58 483 33 01 
+41 58 483 33 00 

Standort in Lugano Dienstag 17h Donnerstag zwischen 
9h und 12h 

+41 58 467 19 02 

 
 
Le dépôt public des ordonnances pénales se déroulera jusqu'à nouvel ordre conformément 
au tableau ci-dessous. Les personnes intéressées à consulter les ordonnances pénales 
mises au dépôt public sont priées de s'annoncer dans les délais indiqués ci-dessous. 
 
 
Lieu de la 
consultation 

Délai 
d’inscription 

Date de la consultation Contact pour la 
consultation 

Berne Mardi 17h00 
  

Mercredi entre 9h00 et 
12h00 

rechtsdienst@ba.admin.ch 

Site de Zurich Mardi 12h00 Sur Demande WIKRI-ZH@ba.admin.ch 

Site de Lausanne Mardi 17h00 Mercredi entre 14h00 
et 16h30 

+41 58 483 33 01 
+41 58 483 33 00 

Site de Lugano Mardi 17h00 Jeudi entre 9h00 et 
12h00 

+41 58 467 19 02 
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